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See the notice on TED website

396569-2026 - Konkursas
Bulgarija – Pastočių statybos darbai – „Подмяна шинна система 110 kV в п/ст „Курило“ 110/20
/6 kV“
OJ S 110/2026 10/06/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka - Skelbimas apie pakeitimą
Darbai

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: МРЕЖОВИ ЕКСПЛОАТАЦИОНЕН РАЙОН - СОФИЯ ГРАД
E. paštas: Desislava.Koleva@sfg.eso.bg
Pirkėjo teisinė forma: Valstybinė įmonė
Perkančiojo subjekto veiklos sritis: Su elektros energija susijusi veikla

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: „Подмяна шинна система 110 kV в п/ст „Курило“ 110/20/6 kV“
Aprašymas: Поръчката e с обект строителство и включва следните строително-монтажни 
работи: Демонтаж на проводник 1хАСО 500 от шина „А“ (южна страна) и шина „Б“, 
включително с отклоненията към шинните разединители и апаратните клеми за тях. 
Демонтаж на ошиновката в поле „Сеславци“ от шинни разединители до линеен 
разединител, включително с отклоненията към прекъсвача и апаратните клеми за 
всички съоръжения в полето. Доставка и монтаж на композитен проводник тип АААС 
или еквивалентен със сечение приблизително 996 mm2 за подмяна на южната част от 
шина „А“ и шина „Б“, включително с отклоненията към шинните разединители и 
апаратните клеми за тях и отклонение от южната част от шина „А“ към ошиновката за 
връзка със северната част от шина „А“. Монтаж на дистанционери, по 2 бр. за всяко 
опъвателно поле. Дистанционерите са доставка на възложителя. Доставка и монтаж на 
композитен проводник тип АААС или еквивалентен със сечение приблизително 996 mm2 
за подмяна на ошиновката в поле „Сеславци“ от шинни разединители до линеен 
разединител, включително с отклоненията към прекъсвача и апаратните клеми за 
всички съоръжения в полето. Подмяна на всички свързващи болтове М20 на връзка 
ригелколона на шинните портали засегнати от реконструкцията с поцинковани М20 с 
якост 8.8. Подмяна на всички свързващи болтове М16 на връзка ригелколона на всички 
линейни портали с поцинковани М16 с якост 8.8. Срокът за цялостно изпълнение на 
поръчката е 105 календарни дни, в това число: - 60 календарни дни за подготвителни 
дейности (доставка на материали и съоръжения), считано от датата на сключване на 
договора до датата на уведомителното писмо до възложителя за приключили 
подготвителни дейности. - 45 календарни дни за изпълнение на СМР, считано от датата 
на подписване на протокол за откриване на строителна площадка, до датата на 
уведомителното писмо до ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за приключили СМР. Задължително условие 
за участие в процедурата е извършването на оглед. За посещение на обекта се 
представя писмено искане до възложителя чрез централизираната електронна 
платформа за обществени поръчки .
Procedūros identifikatorius: 8d7c1750-33fb-4ded-9011-3f9e14a30a0a
Vidaus identifikatorius: 575013
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Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Darbai
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 45232220 Pastočių statybos darbai

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Електрическа подстанция (п/ст) „Курило” 110/20/6 kV е изградена в 
землището на бившия ТЕЦ град Нови Искър, район Нови Искър, Столична община.  
Miestas: София
Pašto kodas: 1000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija

2.1.3.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 149 120,00 EUR

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: При подписване на договора, избраният за Изпълнител представя 
на Възложителя гаранция за изпълнение в размер на 7 % (седем на сто) от стойността 
на договора, без ДДС. Гаранциятa за изпълнение се представя в една от следните 
форми: •парична сума, внесена по банкова сметка на ECO ЕАД.(Информация за банк. 
сметки на ECO ЕАД се намира на Профила на купувача в Централизирана 
автоматизирана информационна система „Електронни обществени поръчки“ в Раздел 
“Информация за организацията”, Публикувани документи - Банкови сметки на ECO ЕАД, 
на следния адрес:  •банкова гаранция със срок на https://app.eop.bg/buyer/2470);
валидност, съгласно договора, в съответствие с образеца на възложителя, част от 
документацията за участие; •застраховка, при условията на чл. 111, ал. 7 ЗОП, която 
безусловно и неотменимо обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на 
изпълнителя, както и документ, удостоверяващ изцяло платена премия.
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/25/ES

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korupcija: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Sukčiavimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
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кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 
1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: Кандидатът или участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: Налице е конфликт на интереси по 
смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 
от ЗОП)
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: За кандидата или участника е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП).
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
За кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с 
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влязла в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и 
чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по 
чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.
13, ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
113 от Закона за Сметната палата; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – 
временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: „Подмяна шинна система 110 kV в п/ст „Курило“ 110/20/6 kV“
Aprašymas: Поръчката e с обект строителство и включва следните строително-монтажни 
работи: Демонтаж на проводник 1хАСО 500 от шина „А“ (южна страна) и шина „Б“, 
включително с отклоненията към шинните разединители и апаратните клеми за тях. 
Демонтаж на ошиновката в поле „Сеславци“ от шинни разединители до линеен 
разединител, включително с отклоненията към прекъсвача и апаратните клеми за 
всички съоръжения в полето. Доставка и монтаж на композитен проводник тип АААС 
или еквивалентен със сечение приблизително 996 mm2 за подмяна на южната част от 
шина „А“ и шина „Б“, включително с отклоненията към шинните разединители и 
апаратните клеми за тях и отклонение от южната част от шина „А“ към ошиновката за 
връзка със северната част от шина „А“. Монтаж на дистанционери, по 2 бр. за всяко 
опъвателно поле. Дистанционерите са доставка на възложителя. Доставка и монтаж на 
композитен проводник тип АААС или еквивалентен със сечение приблизително 996 mm2 
за подмяна на ошиновката в поле „Сеславци“ от шинни разединители до линеен 
разединител, включително с отклоненията към прекъсвача и апаратните клеми за 
всички съоръжения в полето. Подмяна на всички свързващи болтове М20 на връзка 
ригелколона на шинните портали засегнати от реконструкцията с поцинковани М20 с 
якост 8.8. Подмяна на всички свързващи болтове М16 на връзка ригелколона на всички 
линейни портали с поцинковани М16 с якост 8.8. Срокът за цялостно изпълнение на 
поръчката е 105 календарни дни, в това число: - 60 календарни дни за подготвителни 
дейности (доставка на материали и съоръжения), считано от датата на сключване на 
договора до датата на уведомителното писмо до възложителя за приключили 
подготвителни дейности. - 45 календарни дни за изпълнение на СМР, считано от датата 
на подписване на протокол за откриване на строителна площадка, до датата на 
уведомителното писмо до ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за приключили СМР. Задължително условие 
за участие в процедурата е извършването на оглед. За посещение на обекта се 
представя писмено искане до възложителя чрез централизираната електронна 
платформа за обществени поръчки .
Vidaus identifikatorius: 575013

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Darbai
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 45232220 Pastočių statybos darbai

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
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Pašto adresas: Електрическа подстанция (п/ст) „Курило” 110/20/6 kV е изградена в 
землището на бившия ТЕЦ град Нови Искър, район Нови Искър, Столична община.  
Miestas: София
Pašto kodas: 1000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 105 Dienos

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 0

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 149 120,00 EUR

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne
Papildoma informacija: Възложителят отстранява/не сключва договор с участник, за който 
се установи обстоятелство по чл. 107 от ЗОП.

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra
Žaliasis viešasis pirkimas: kriterijai: Žaliojo viešojo pirkimo kriterijų nėra

5.1.8.  Prieinamumo kriterijai
Prieinamumo neįgaliesiems kriterijai neįtraukti, nes nenumatyta, kad pirkimo objektas bus 
naudojamas fizinių asmenų

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų darbų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Участникът да е изпълнил дейности с предмет* и обем**, 
идентични или сходни с този на поръчката, за последните 5 години от датата на 
подаване на офертата. Доказва се със списък на строителството, идентично или сходно 
с предмета на поръчката, придружен с удостоверения за добро изпълнение, които 
съдържат стойността, датата, на която е приключило изпълнението, мястото, вида и 
обема, както и дали е изпълнено в съответствие с нормативните изисквания. *Под 
дейности с предмет, сходен с предмета на поръчката следва да се разбира: Подмяна на 
проводници тип АСО или еквивалентен, в електрически подстанции и/или на въздушен 
електропровод. ** Под обем сходен с предмета на поръчката следва да се разбира: 
Подмяна на проводик на единична или двойна шинна система в електрическа 
подстанция с минимум шест полета и/или подмяна на проводник на въздушен 
електропровод. При подаване на офертата, участниците декларират съответствието си 
с критериите заподбор чрез попълване на информацията, изискана от възложителя, в 
съответнияраздел в ЕЕДОП.Съгласно чл. 67, ал. 5 от ЗОП, възложителят може да 
изисква от участниците по всяковреме след отварянето на офертите да представят 
всички или част от документите,чрез които се доказва информацията, посочена в 
ЕЕДОП, когато това е необходимо зазаконосъобразното възлагане на поръчката.
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Kriterijus: Atitinkamos švietimo ir profesinės kvalifikacijos
Atrankos kriterijaus aprašymas: Участникът следва да разполага с персонал с определена 
професионална компетентност, както следва: най-малко 2 (две) лица, притежаващи пета 
квалификационна група за безопасност при работа в електрически уредби и мрежи 
съгласно Правилник за безопасност и здраве при работа в електрически уредби на 
електрически и топлофикационни централи и по електрически мрежи (ПБЗРЕУЕТЦЕМ) 
или еквивалентен документ от друга страна-членка на Европейския съюз. При подаване 
на офертата, участниците декларират съответствието си с критериите за подбор чрез 
попълване на информацията, изискана от възложителя, в съответния раздел в ЕЕДОП. 
Съгласно чл. 67, ал. 5 от ЗОП, възложителят може да изисква от участниците по всяко 
време след отварянето на офертите да представят всички или част от документите, 
чрез които се доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за 
законосъобразното възлагане на поръчката. При сключване на договор участникът, 
определен за изпълнител представя списък на персонала, който ще изпълнява 
поръчката и документи, доказващи професионалната компетентност на лицата. В 
случай, че участникът, избран за изпълнител, е чуждестранно лице, на основание чл. 
112, ал. 1, т. 4 от ЗОП, същият следва да представи документи, доказващи 
професионалната компетентност на лицата, съгласно поставените от възложителя 
изисквания към професионалната им компетентност в съответствие с българското 
законодателство. В тези случаи, изискването се доказва с представяне списък на 
персонала, който ще изпълнява поръчката и документи, доказващи професионалната 
компетентност на лицата или еквивалентни документи от друга страна- членка на ЕС. 
Документите се представят и за третите лица и подизпълнителите, ако има такива, 
съгласно чл. 65, ал. 4 и/или чл. 66, ал. 2 ЗОП.

Kriterijus: Profesionali rizikos draudimo polisas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Участникът да има застраховка „Професионална 
отговорност“ за строител, съгласно изискването на чл. 171 от ЗУТ, с минимално 
застрахователно покритие в размер на 306 775,13 евро, за строежи първа категория, 
съгласно чл. 5, ал. 2, т. 1 от Наредба за условията и реда за задължително 
застраховане в проектирането и строителството. За чуждестранно лице, което се 
установява на територията на Република България - да има еквивалентна застраховка 
за професионална отговорност в друга държава - членка на ЕС, или от друга държава - 
страна по Споразумението за ЕИП, съгл. чл. 171а от ЗУТ. Когато участникът е 
чуждестранно лице от държава-членка на Европейския съюз, или от друга държава-
страна по Споразумението за Европейското икономическо пространство, което се 
установява на територията на Република България и е декларирало/предоставило 
еквивалентна застраховка за професионална отговорност или гаранция в друга държава 
- членка на Европейския съюз, или в страна по Споразумението за Европейското 
икономическо пространство и когато предоставената застраховка или гаранция покрива 
само частично рисковете, на основание чл. 171а, ал. 2 от ЗУТ участникът трябва да има 
валидна допълнителна застраховка или гаранция, която да обхване непокритите 
рискове, в съответствие с чл. 173, ал. 2 и чл. 174, ал. 1 от ЗУТ и при спазване 
изискванията на чл. 27, ал. 3 от Закона за дейностите по предоставяне на услуги. При 
подаване на оферта, обстоятелството се декларира от участника в ЕЕДОП и следва да 
съдържа информация за застрахователно покритие и валидност на съответната 
застраховка. Документи за доказване (представят се при условията на чл. 67, ал. 5 и 
112, ал. 1, т. 2 от ЗОП) - копие на документи доказващ наличие на застраховка 
"Професионална отговорност в строителството” и платежни документи за платени 
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застрахователни премии. Документите се представят и за подизпълнителите, ако има 
такива и ако е приложимо за тях, съгласно чл. 66, ал. 2 от ЗОП.

Kriterijus: Įrašymas į atitinkamą profesinį registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: Участникът следва да е вписан в ЦПРС към Камарата на 
строителите в България, съгласно чл. 3, ал. 2 от Закона за Камарата на строителите, за 
изпълнение на строежи от трета група, първа категория, а за чуждестранни лица - в 
аналогични регистри съгласно законодателството на държавата членка, в която са 
установени (по смисъла на § 2, т.7 от Допълнителни разпоредби на ЗОП) . При подаване 
на оферта, информацията относно изискването се посочва от участника в ЕЕДОП. 
Съгласно чл. 67, ал. 5 от ЗОП, Възложителят може да изисква от участниците по всяко 
време след отварянето на офертите да представят всички или част от документите, 
чрез които се доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за 
законосъобразното възлагане на поръчката. В тези случаи, изискването се доказва с 
представяне на копие от документа за регистрация в ЦПРС към Камарата на 
строителите в Република България, съгласно чл. 3, ал. 2 от ЗКС, и валиден контролен 
талон за изпълнение на строежи от първа категория, а за чуждестранни лица в случай, 
че не притежават регистрация в ЦПРС към Камарата на строителите в Република 
България – копие на документ, удостоверяващ правото да се изпълняват еквивалентни 
дейности, издаден от компетентен орган на държавата членка на Европейския съюз, или 
на друга държава -страна по Споразумението за Европейското икономическо 
пространство, в която е установен участникът. При сключване на договор, изпълнителят 
представя: Копие от документа за регистрация в ЦПРС към Камарата на строителите в 
Република България, съгласно чл. 3, ал. 2 от ЗКС, за изпълнение на строежи от трета 
група, първа категория и валиден контролен талон, в случай, че документите не са 
представени по реда на чл. 67, ал. 5 от ЗОП. На основание чл. 112, ал.1, т.4 от ЗОП, в 
случай че определеният за изпълнител е чуждестранен участник, преди сключване на 
договора, той трябва да представи документ, с който да докаже, че има право да 
изпълнява възлаганата дейност в Република България, включително че е извършил 
съответната регистрация съгласно Закона за камарата на строителите. Документите се 
представят и за подизпълнителите, ако има такива и ако е приложимо за тях, съгласно 
чл. 66, ал. 2 от ЗОП.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: икономически най-изгодна оферта по критерий за възлагане "най-ниска 
цена".
Aprašymas: Възложителят класира участниците, въз основа на Общата цена от 
ценовото предложение.

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: bulgarų kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://app.eop.bg/today/575013
Ad hoc ryšių kanalas: 
Pavadinimas: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://app.eop.bg/today/575013

https://app.eop.bg/today/575013
https://app.eop.bg/today/575013
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Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: bulgarų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 26/06/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 6 Mėnesiai
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 30/06/2026 10:30:00 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Vieta: В системата ЦАИС ЕОП
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: Съгласно условията, посочени в проекта на 
договор, част от документацията за обществената поръчка.
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Finansinės sąlygos: Възложителят заплаща със собствени средства на Изпълнителя и 
съгласно условията в проекта на договор от документацията за обществената поръчка.

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Комисия за защита на конкуренцията
Informacija apie peržiūros terminus: На основание чл.197, ал.1, т. 5 от ЗОП, решението 
подлежи на обжалване пред Комисията за защита на конкуренцията в 10-дневен срок, 
считано от публикуването му.
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
mokesčių reglamentavimo sistemą: Национална агенция за приходите
Mokesčių teisės interneto adresas: https://nra.bg
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
aplinkosaugos reglamentavimo sistemą: Министерство на околната среда и водите
Aplinkos teisės interneto adresas: https://www.moew.government.bg/
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
užimtumo apsaugos ir darbo sąlygų reglamentavimo sistemą: Министерство на труда и 
социалната политика
Darbo teisės interneto adresas: https://www.mlsp.government.bg/
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: МРЕЖОВИ 
ЕКСПЛОАТАЦИОНЕН РАЙОН - СОФИЯ ГРАД
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Комисия за защита на 
конкуренцията

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: МРЕЖОВИ ЕКСПЛОАТАЦИОНЕН РАЙОН - СОФИЯ ГРАД
Registracijos numeris: 1752013040100
Pašto adresas: бул. СИМЕОНОВСКО ШОСЕ №156А
Miestas: гр.София
Pašto kodas: 1434

https://nra.bg
https://www.moew.government.bg/
https://www.mlsp.government.bg/
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Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
Ryšių centras: Десислава Лъчезарова Колева-Иванова
E. paštas: Desislava.Koleva@sfg.eso.bg
Telefono numeris: +359 29691364
Fakso numeris: +359 29601394
Interneto adresas: http://www.eso.bg/
Pirkėjo profilis: https://app.eop.bg/buyer/16025
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Комисия за защита на конкуренцията
Registracijos numeris: 000698612
Pašto adresas: бул. Витоша № 18
Miestas: София
Pašto kodas: 1000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
Ryšių centras: Комисия за защита на конкуренцията
E. paštas: delovodstvo@cpc.bg
Telefono numeris: +359 29356113
Fakso numeris: +359 29807315
Interneto adresas: http://www.cpc.bg
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Национална агенция за приходите
Registracijos numeris: 131063188
Miestas: София
Pašto kodas: 1000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
E. paštas: infocenter@nra.bg
Telefono numeris: +359 700 18 700
Interneto adresas: https://nra.bg/wps/portal/nra/nachalo
Šios organizacijos vaidmenys: 
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
mokesčių reglamentavimo sistemą

8.1.  ORG-0004
Oficialus pavadinimas: Министерство на околната среда и водите
Registracijos numeris: 000697371
Miestas: София
Pašto kodas: 1000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
E. paštas: edno_gishe@moew.government.bg

mailto:Desislava.Koleva@sfg.eso.bg
http://www.eso.bg/
https://app.eop.bg/buyer/16025
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
https://nra.bg/wps/portal/nra/nachalo
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
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Telefono numeris: +3592 940 60 00
Interneto adresas: https://www.moew.government.bg/
Šios organizacijos vaidmenys: 
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
aplinkosaugos reglamentavimo sistemą

8.1.  ORG-0005
Oficialus pavadinimas: Министерство на труда и социалната политика
Registracijos numeris: 000695395
Miestas: София
Pašto kodas: 1000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
E. paštas: e-uslugi@mlsp.government.bg
Telefono numeris: +3592 8119 443
Šios organizacijos vaidmenys: 
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
užimtumo apsaugos ir darbo sąlygų reglamentavimo sistemą

10. Pakeitimas

Ankstesnė skelbimo redakcija, kuri turi būti pakeista
: 
81d58924-072b-4075-a740-ecc0b7dd2943-01
Pagrindinė pakeitimo priežastis
: 
Atnaujinta informacija
Aprašymas
: 
На основание чл. 100, ал. 12, т. 1 от Закона за обществени поръчки (ЗОП), се удължава 
срокът за подаване на оферти - до 23:59 часа на 26.06.2026 г., със следните мотиви: В 
първоначално обявения срок за участие в процедурата, няма постъпили оферти. 
Определят се нови дата и час за отваряне на офертите, както следва: 10:30 часа на 
30.06.2026 г.

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 99ffac28-f39b-4381-868c-874b7e2d8042  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 17
Skelbimo išsiuntimo data: 09/06/2026 16:02:44 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: bulgarų kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 396569-2026
OL S numeris: 110/2026
Paskelbimo data: 10/06/2026

https://www.moew.government.bg/
mailto:e-uslugi@mlsp.government.bg
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